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Policija in A. F. of L.j$ 
razbili vrste piketov 
Policija in njih pajdaši so 

neusmiljeno udrihali po 
glavah množice. — Tri 
ženske odnesene s pozori-
šča izgredov. 

S] 
CLEVELAND, O., (Izvirno n« 

poročilo). — člani Ameriške de- la 
Javske federacije so danes s po- ™ 
močjo osmih jezdečih in 35 na- je 
vadnih policistov zlomili vrste ^ 
Piketov pri napravah Stone te 
Knitting Mills, na E. 79th St., in lo 
Stanton Ave. Napad na pikete | k< 
se Je izvršil danes zjutraj ob! je 

Policija in njihovi hlapci ju 
so brutalno naskočili množico i gl 
ter jo poteptali, zlasti ženske, od re 
katerih so morali 3 odnesti s po- st 
zonšča pretepa. Policisti in po- C: 
klicni stavkolomci so z "black- ta 
S 1 " u d r i h a l i P° »lavah ljudi.1 E 
Weki C. I. O. član je imel v svoji | pi 
r°ki vijak, pa je bil nemudoma! 
aretiran. Na delo v tovarno je .ni 
slo kakih 75 žensk, ki pa so jih ki 
na obeh straneh ščitili moški, gl 
izgredi so trajali pol ure. lr 

l ? p c 

francoska vlada v 
velikih neprilikah « 

Sc 
Vlada odredila do nadaljne- p ( 

ga suspediranje vseh zla- in 

t»h izplačil. — Nad bili- lil 
Jon dolarjev deficita. s 

ze 
„ ^ A R I S | 29• junija. — Fran- ši 
P S f inančni minister Georges P* 

Uredil do na-. Ji 
^ijnega suspediranje vseh iz- es 
P acil v zlatu kakor tudi vseh iz- P* 
P^cil v tujih valutah. 

Ta odredba, ki j e bila določe- P< 
i f lstocasno z zatvoritvijo borze, P' 
i S m a t r a n a kot prizadevanje, P< 

d se zaščiti frank pred speku- c £ 

ativnimi napadi tekom parla- si 
S d e b a t ° novih finan- le 
C h r 0 edbah, ki naj rešijo pro- h< 
" ®me deficita v budžetu in naj vi 
Pripomorejo, da Francija spet « 
^onomsko okreva. šj 

Bonnet je izprevidel, da bo i- v< 
k®1 t e z k o halogo pred seboj, 
„ ,Se b a t i spet delavskih iz- P1 

kva m S P ° r 0 V ' k i b i b i l i S i l n 0 k< 

arm sedanji francoski turi-
t l c iu sezoni. 

2a soboto je bila določena v 
izu m okolici zatvoritev vseh 

stavrantov, hotelov, gostilen v 
111 kavaren v Parizu in okolici. Y 
b o l m i S t r i S ° d a l i razumeti, da " 
o W 2 a h t e V a l i o d Parlamenta * 
t o ®znejče pravice in avtorite- m 

ta' n j e z a bteval od parlamen- L 
d v e m a tednoma tedanji • 

S f & s s B,lur ki * " 
tete ni d b j t e a v t o r i . - g t 

do^T ! T e j ° m e n J e n i lokali se bo- je 
UrneJ; 1 k o t v Protest proti 40- c; 
žben d e l a v n i k u njihovih uslu- s< 
darij k a r smatrajo gospo-
r a 2 J 0 ° m e n j e n i h lokalov za po-

danec1^1 P ° VSeJ F r a n c i J i 8 0 l 
julii! a z n anili, da bodo dne 3. * 
* P r o s t i d ° R a d a l j n e g a 9 V°- t 

B1!* .. * 
defieitaCiia i m a $ 1 - 7 6 0 ' 0 0 0 - 0 0 0 * 

— — _ I 
Smrtna kosa c 

^ r l t ? w e l ' j e k Popoldne je 
Vat t>: e t a s t a r i Robert Hro-
Vat! f ° h n i n Louise Hro- , 
»lici s* x J e v mestni bolniš- ] 
^dna a 81 S t a n uJ eJ° n a 6711 -
šca tri P ° l e g s t a r š e v zapu-
Arth s t a r e&a bratca i 
dinovih ' . g r e b s e vrši 

iz Gr- i 
t r t e k ob 8°™ P r ° S t o r o v v če* 
key s v v 8 - 3 0 zJutraj in v cer-

Vida ob 9. 

Seja pododbora za neintervencijo; 
Fašistična ojačenja pred Madridom 

Fašisti so sestrelili v bližini Rta Palos vladno letalo. En 
mož posadke ubit. Vladni letalci pomotoma obstrelje-
vali francosko potniško letalo. 

VALENCIA, 29. junija. —* -
Španska vlada naznaja, da so 
lemški hidroplani (vodna leta-
a) napadli danes ob rtu Palos 
leko špansko vladno letalo, ki 
je patruljiralo ob obali. Med 
etalci se je vnel boj, tekom ka-
:erega se je špansko letalo vne-
o in eden izmed njegove posad-
<e je bil ubit. Zračna bitka se 
je vršila v Sredozemskem mor-
ju, 18 milj od Cartagene. An-
gleška ladja Naislea Manor je 
^ešila iz morja posadko špan-
skega letala ter jo prepeljala v 
^artageno, kjer so bili letalci 
;akoj prepeljani v bolnišnico. 
5n španski letalec je še pred Jj 
mhodom v bolnišnico umrl. 

Poveljnik letališča v Cartage-
li je dobil od španske vlade u-
taz, naj gre k poveljniku an- ^ 
jleške ladje ter se mu lepo za-
lvali za njegovo velikodušno 
)omoč. 

Neka sovražna ladja je danes 
)bstreljevala 22 milj dolgi kos 
španske obale med Valencijo in 
santungo. Škoda je neznatna. 6 

Danes se je sestal v Londonu l j 
x>dodbor za neintervencijo, ki ž 
ma razpravljati o tem, da Ve- ji 
ika Britanija in Francija sami ž 
> svojimi ladjami zamašita vr-
:eli, ki so nastale v blokadi v 
španske obali, ko sta izstopili iz li 
)atruljne službe Italija in Nem- r 
Sija. V Berlinu j)a pravijp. da a 
;s bosta Italija in Nemčija u-
>rli tej nameri. 

Potniki nekega francoskega 
aotniškega letala, ki je danes ^ 
priletelo v Oran, Alžierija, so ^ 
Dovedali, da jih je v bližini Ali-
:ante obstreljevalo neko špan-
sko vladno letalo. Francosko 
etalo pa je srečno pristalo, ni- ^ 
iče ni bil ranjen in španska 
/lada se je opravičila pri fran- g 

:oski vladi s pojasnilom, da so 
španski letalci smatrali njiho-
/o letalo za fašistični aeroplan. 

Proti Madridu so že začele 
srihajati vedno nove in sveže 
tolone Francovih fašistov. 

n 
10,000 M A V R O V IZKR-

CANIH 5 
li 

GIBRALTAR, 28. junija. — t 

V zadnjih par dneh je dospelo jj 
z A f r i k e v Algericas, Španija, j 
lad dest tisoč novih maverskih 
/ojakov, ki so bili nemudoma v 

Drepeljani v Malago, kjer jih v 

sodo pripravili za veliko ofen- t 

sivo proti Almeriji, katera se t 

bo pričela s sodelovanjem faši- s 

stične mornarice. r 

Juan March, milijonar, ki 
je glavna podpora gen. Fran-
ca, bo te dni spet odšel po po-
sebni misiji k Mussoliniju. 

Pevske vaje soc. Zarje j 
Opozarja se vse one pevce in l 

pevke soc. pev. zbora " Z a r j e " , ; 
ki so že večkrat izostali od ] 
pevskih vaj, da pridejo v četr- , 
tek 1. julija ob 8. uri zvečer i 
spet na pevske vaje, da se gre ] 
z delom naprej in se pričnemo < 
pripravljati za jesenski kon- ; 
cert. — Predsednik. 

Spremlja potnike 

Znani prodajalec parobrod-
nih listkov na St. Clairju, Mr. 
Marian Mihaljevich je odpoto-
val včeraj v New York z veq-
jim številom potnikov, ki se 
danes vkrcajo na Cunard par-
nik Aquitania in odplujejo v 
Zagreb in Ljubljano. Mr. Mi-
haljevich se vrne v petek zjut-
raj. 

PARA V VODNJAKU 
NEW STRAITSVILLE ( 

29. junija. — Ernest Miller 
je mislil, da mu je deževje 
napolnilo vodnjak. Toda j 
ko je hotel s sesalko pri- i ] 
črpati vodo iz vodnjaka, se 
je silno začudil, ko je videl, , 
da prihaja iz njega samo j 
para. V bližini namreč go-
re podzemski rovi in ogenj, 1 
ki se je razširil že do bliži-
ne vodnjaka, je izpremenil 
vodo v paro. ( 

) 

Sovjeti še vedno 
IV«* -V • • ] 

redčijo spijone ] 
i 

V Sibiriji je bilo spet ustre- 1 

ljenih 37 špijonov in troc-
kistov, ki so se zarotili 

' # i 
proti državi. ^ 

MOSKVA, 28. junija. — V ' 
Kabarovsku je bilo zopet ustre- -
ljenih 37 priznanih "rušilcev dr- I 
žave," s čemer je naraslo število , 
justifikacij na Daljnem vzhodu , 
že na 131. 

O tej eksekuciji se je izvedelo s 
v Moskvi šele iz kabarovskega 
lista Pacifična zvezda, ki je po- , 
ročal vest 20. junija in ki je do- } 

spel zdaj v Moskvi. ; 
Uradni krogi zanikajo govori- 1 

ce, da je slavni ruski letalec Si- 1 

gismund Levanevs«! zapleten v 1 
zaroto, in da je to vzrok, da ga ' 
ni zadnje Čase videti, češ, da je 1 

najbrž zaprt. Domneva se, da 1 

se najbrž na tajnem pripravlja 
za drugi polet Moskva — Sar. ( 

Francisco in da je to vzrok nje- 1 

govi odsotnosti. 
1 

DEKLICA USTRELILA \ 
SVOJO 5-LETNO 

SESTRICO 

WEST CHESTER, Pa. 28. ju- 1 

nija. — Dvanajstletna deklica 
Ann Hofman je ustrelila svojo ' 
5-letno sestrico Patricijo. Ustre-
lila jo je v glavo z malo kara-
binko, katero je našla v rast-
linjaku. Zdravniki pravijo, da 
je otrokovo stanje kritično. 

Deklica je rekla, da jo je 
več dečkov dražilo, zato je ste-
kla v rastlinjak po puško, s ka-
tero jih je hotela ostrašiti. Pri 
tem pa se ji je puška po nesreči 
sprožila in krogla je zadela nje-
no sestrico. 

Policaji — babice 

Mrs. Hattie Smith, stara 24 
let, in njen novorojenček se na-
hajata danes v City Hospital, 
kjer se oba prav dobro počutita. 
Zato se imata zahvaliti vozni-
koma policijske ambulance, — 
Jamesu McCaffertyju in Da-

' vidu Offutu. Omenjena sta 
! bila poslana na njen dom, 3753 
» Scovill Ave včeraj ob 2. zjutraj. 
• Ko pa sta prispela tja, pa sta do-

bila mlado ženo v porodnih kr-
čih, ki niso dovolili nobenega 
premikanja. Ob svetlobi ene sa-

- me petrolejske svetilke sta po-
'. magala policista pri porodu in 
- ženska je porodila 6 funtov tež-
- ko deklico. Nato sta posadila 
e mlado mater v naslanjač, ter jo 
- odnesla v ambulanco, nakar se 
v je eden njiju vrnil, zavil dete v 
- čiste odeje ter ga prinesel k ma-
- teri, ki sta jo z detetom vred 

odpeljala v bolnico. 

Unijski vodje pred 
mestno zbornico 

Pucljeva predloga; proti na-
stopom policije.^— Delav-
ski vodja je ponosen na 
rekord clevelandskih pi-
ketov. — Če bi Girdler 
podpisal kontrakt, se de-
lavci takoj vrnejo na delo 

CLEVELAND, O. — V po-
nedeljek večer je slov. council-
man Edward L. Pučel vložil v 
mestni zbornici predlogo, da se 
ustavi clevelandsko policijo pri 
njenm "rušenju' štrajkov ter 
vplivanju nanje" pri. tovarnah 
tukajšnje Republic Steel korpo-
racije. 

V dvorani, kjer se vrši zase-! 

danje mestne zbornice, je bilo ~ 
nad 300 štrajkarjev, ki so pri-
šli poslušat Puclja in Philipa; 
Schoenberga, ki reprezentira 
Peoples Conferenc for Labor-
Rights, ter B. J. Damisha, di-
rektorja Steel' Workers Organ- 1 
izing komiteja v tem distriktu. 

Schoenberg je zahteval, da se 
da stavkarjem priliko,, da se 
vzdrži polnomoč Wagnerjeve- j 
ga zakona, ne glede na to, kaj 
si misli o tem Tom Girdler. 

Dejal je, da ne reprezentira 
jeklarskih delavcev, ampak — 
'ljudstvo, ki veruje v ameriške ^ 
svoboščine in ki je prepričano, n 

da pravice Amerikancev niso z 

suspendirane zaradi sedanje P 
stavkovne situacije." 

Damich pa se je ob svojem v 

nastopu najprej zahvalil mest- n 

ni zbornici za njenb priporočilo 
županu Burtonu, Ma prekliče 1 

permit Republic korporacije za 
vporabo letališča na St. Clairju, k 

ki je služilo kot baza letalom, 
katera so oskrbovala skebe v 
Warrenu in Nilesu s hrano in ^ 
drugimi potrebščinami. F 

"Stavkujoči delavci bi se ra- ^ 
di vrnili na delo, samo če bi 
Girdler podpisal kontrakt," je F 
rekel. "Če ie bilo družbi Uni- z 

J 
ted Steel prav, da je podpisala, 
čemu ne bi mogla tega storiti v 

tudi Republic Steel korporaci- '' 
ja? Če ne veste, bom jaz po- ^ 
vedal. Zato, ker je Tom Gird-
ler trmast in skrajno sebičen." z 

Damich je nato povedal zbra- c 

nim councilmanom, da ni pike- ^ 
tom dovoljena nobena pijača in ' 
nobene vrste orožje. "Mi ne E 
maramo tu nikakih sitnosti in v 

nobenega prelivanja krvi," je J 
zagotovil. 

"Mi piketiramo mirno in do- 1 
stojno ter nimamo pri tem dru-
gega, kot svoje gole dlani in 
prazne želodce. Ponosni smo, 
da ni bilo v Clevelandu nobenih * 
krvavih madežev in želimo, da J 
tako tudi ostane." ' 

\ 
Na obisku 

I 
Na obisk je "prišla te dni 

Mrs. Katarina Keržmanc iz 
Wooster, N. Y. Nahaja se pri 
bratu Joe Susniku na 18711 '< 
Abbey Ave. Obiskala bo prija- i 
telje in znance. Tu ostane te- < 
den dni. ' 

( 
V staro domovino 

• V našem uradu se je oglasi-
• la Mrs. Mary Ivančič iz India- : 
• napolisa, Ind., ki odpotuje da-
• nes iz New Yorka s parnikom 
t Normandie v staro domovino. 
- Pozdravlja svoje prijatelje v 
- Indianapolisu in Clevelandu. 

Louis Pate , 
i Sinoči ob desetih je umrl A-
;> lojzij Pate, stanujoč na 1326 E. 
e 55th St., v starosti 42 let. — 
v Pokojni je delj časa bolehal. 
- Pogreb je v oskrbi pogrebnega 
i zavoda A. Grdina in Sinovi. — 

Več o tem poročamo jutri. 

DEMONSTRACIJE 1 
KATOLIČANOV 

WARSAVA, 28. junija. — ' 
Pred palačo krakovskega 
nadškofa sc se vršile velika 
demonstracije, tekom ka-
terih so ljudje pobijali šipe 
na oknih palače, ker je dal 1 
nadškof kljub protestu var- i 
savske vlade prepeljati ze-
meljske ostanke Pilsudske-
ga iz katedrale na neki dru-
gi kraj. 

.V Varšavi so demon-
strantje napadli uredništvo 
katoliškega časopisa Ma- L 
ly Dzienik ter ga razdejali. 1 

Vlada ni odredila nobenih ^ 
aretacij. 

Policija v Varšavi je raz- j 
gnala množico ljudi, ki so i j 
hoteli protestirati pred pa- j t 
lačo papeškega nuncija. i r 

i s 

Nemčija ukine cerkvi £ 
denarno pomoč 

j 
Tekom treh let bo prejema- J 

la katoliška in protestant- * 
ska cerkev samo del do-

: g 
sedanjih prispevkov, po ( 
treh letih pa bodo docela 0 

ukinjeni. c 
f 

MONAKOVO, 29. junija. — A- s 
dolf Wagner, bavarski minister 
notranpjih zadev, je danes na- c 
znanil, da se bo okrnilo vladno i 
podporo, ki jo dobivata zdaj ka- c 
toliška in protestantska cerkev s 
v Bavarski od vlade. Okrnje- c 
nje te podpore se bo izvajalo 1; 
tri leta, potem pa bo ta podpo-
ra popolnoma ukinjena. c 

Država bo vporabila denar, ] 
ki ga bo na ta način prihrani- e 
la, za gradnjo šol. t 

Doslej sta dobivali obe cer- H 
kvi, katoliška in protestantska, 11 
podporo od davčnih dohodkov!\ 
države, katoliška cerkev je pa 1 
dobivala še posebno podporo ] 
pod odlokom določbe, sklenjene 
z Vatikanom. Poleg tega sta a 
dobivali obe cerkvi tudi izdatne 1 
vsote vsled nekega starega od- r 
loka, izdanega po bavarskem 
kralju. 11 

Odkar so prišli v Nemiji na- i 
ziji na površje leta 1933, sta | r 
cerkvi obeh veroizpovedi dobi- j g 
li od države 140 milijonov mark J i 
(56 milijonov dolarjev). Zdaj i 
pa, ko sta zavzeli cerkvi so- j 
vražno stališče napram državi, 5 
je rekel minister, ne bosta po 1 
treh letih več deležni te pod-
pore. j 

( 

Popravek ( 
Naslov Mr. Frank Somraka, j 

ki bo letos kandidiral za mest-
nega councilmana, je 996 E. , 
74 St., ne 896, kakor je bilo , 
včeraj pomotoma poročano. — ] 
Njegova telefonska številka je 1 
HEnderson 5794. ] 

V bolnišnici 
Albert Nosse, 6414 Spilker 

ave., si je zastrupil kri in se 
nahaja v Emergency bolnišni- ' 
ci na Eest 55 in Lexington -
ave., kjer ga prijatelji lahko : 
obiščejo. 

Prvo nagrado 
Na pikniku Woodmen Circle 

in Woodmen of the World je 
drill team od društva St. Clair 
Grove, št. 98 dobil prvo nagra-
do v popularnostnem kontestu. 
Voditeljica teama je Sophie 
Posch. 

Prvorojenec 
Vile rojenice so se oglasile 

pri družini Felix in Rose Dre-
- nik na Mohawk Ave. ter pu-
. stile čvrstega sinčka prvorojen-
1 ca. Oče je sin poznanega go-
- stilničarja Feliksa Drenika na 

Hamilton Ave. 

Unijski vodja Murray je prepričan 
o končni zmagi delavcev 

Pravi, da je stavka vse prej ko zlomljena.-
Delavci se bodo borili do konca, dokler ne 

dosežejo, do česar so upravičeni in 
kar jim gre. 

IZDATKI Z A V O J A Š T V O NAJ BI SE RAZDELILI 
MED POTREBNE LJUDI V S T A V K O V N I H OKRAJIH 

YOUNGSTOWN, O., 28. ju-* 
nija. — Philip Murray, chair-
man Steel Workers Organiza-
tion komiteja, ki je prispel da-
nes semkaj, je izjavil, da je 
stavka jeklarskih delavcev pri 
štirih velikih neodvisnih jeklar-
skih kompanijah vse prej kot 
zlomljena. 

Unijski vodja je nadalje de-
jal, da bodo vse strokovne uni-
je v državi Ohio podpirale stav-
ko jeklarjev. Izjavil je tudi. 
da je Michael J. Lyden iz me-
sta Youngstowna, predsednik 
Ohio State Federation of Labor, I 
obljubil, da bodo vse organiza-
cije, ki so priključene omenjeni 
federaciji, podpirale sedanjo; 
stavko jeklarjev. 

Murray je tudi dejal, da v 
clevelandskih in čikaških dist-
riktih, kjer so stavke jeklarjev, 
od 24,800 delavcev, ki so zapo-
sleni v dotičnih jeklarnah, ni 
danes na delu več kot 1,600 de-
lavcev. 

V Nilesu, O., pravi Murray, 
dela od 1,000 delavcev komaj 
178. V Youngstownu, Struth-j 
ersu in Campbellu je na delu v 1 
tovarnah Youngstown Sheet &' 
Tube Co., 2,700 od 14,000, ki so 
tam zaposleni. V Republic to-
varni v tem distriktu pa jih de-
la od 8,000 uslužbencev samoj 
1,000. 

Murrayjeve številke pa so v, 
velikem kontrastu s številkami,1 

ki jih navajajo vodstva kompa-
nij, in ki so mnogo višje. 

Murray je tudi izjavil, da so 
bili v vseh stavkovnih centrih 
imenovani in postavljeni relif-! 
ni komisarji, kar pomeni, "da ; 
se bomo pripravili na borbo, v; 
kateri moramo končno popolno-j 
ma zmagati. Mi vemo, da kom-j 
panije ne morejo, ne glede 11a, 
svoje puške, zlomiti tega štraj-
ka." — 

Na včerajšnjem shodu, ki so 
ga sklicali unijski voditelji v j 
Struthersu, so slednji izjavili/ 
da se bo pričelo s cirkulacijo 
peticij, v katerih se bo zahte-
valo od governerja, da odpokli-
če vojaške čete iz stavkovnih 
okrajev ter da se razdeli denar, 
ki je potreben za vzdrževanje j 
teh čet, med potrebne ljudi v 
Mahoning in Trumbul okrajih. 

Zopet stari oče 

Mr. A. Grdina je spet enemu 
več stari oče, ko sta Joseph in! 

Ida Grdina v soboto večer dobi-
la sporočilo, da so jima roje-
nice pustile zalo hčerko v St. 
Ann's bolnišnici, kjer se naha-
ja mati. Mati in hčerka sta 
zdravi. — 

V bolnišnici 
Mrs. Mary Magdalence, 10713 

Prince Ave., se nahaja v St. 
Lukes bolnišnici, kjer je srečno 
prestala operacijo. Nahaja se v 
sobi št. 218, W. Želimo, da bi že 
skoro okrevala ter se vrnila k 
svoji družini. 

Velika vdeležba 
Pri otvoritvi novega pogreb-

nega doma A. Grdine in Sinov 
. v pondeljek je bila velika vde-

ležba. 

Nezadovoljstvo nad 
obema zbornicama 
WASHINGTON, 29. junija. 

Predsednik Roosevelt, o kate-
rem je znano, da je stal vedno 
ob strani delavstva v njegovih 
stavkovnih bitkah, je danes po-
kazal, da je skrajno nezadovo-
ljen z obema strankama v se-
danji stavkovni vojni. 

Nezadovoljen pa je tudi z obe-
ma zbornicama. Naraščajoči 
spori in delavske homatije v 
stavkovnih sporih na srednjem 
zapadu so začele ljudstvu že ta-
ko presedati, da pravi: "Kuga 
nad obe vaši zbornici!" Pred-
sednik ni časnikarjem prav nič 
prikrival svojega nezadovolj-
stva ter še izrecno poudaril, da 
lahko navedejo njegove besede. 

Nov grob 

Včeraj zjutraj je umrl Jos. 
Fabjan ml., v Huron rd. bolniš-
nici. Podlegel je poškodbam, 
ki jih je dobil v avtomobilski 
nesreči predzadnji ponedeljek. 
Nesreča se je pripetila v Bruns-
vick, O., ko se je na križišču 
drug avtomobil zaletel v nje-
govega. Bil je najprej prepe-
ljan v mestno bolnišnico, od 
tam pa v Huron rd. bolnico. — 
Pokojni je bil star 26 let in je 
živel s starši na 392 E. 161st St. 
Tukaj zapušča žalujoče starše. 
Oče Jožef je bil rojen v Hudni 
vasi, fara Žužemberk, mati 
Frances, rojena Hočevar, pa v 
vasi Kamen vrh, fara Ambrož 
na Dolenjskem. Dalje zapušča 
sestro Frances, omoženo Bro-
zina, brata Alberta in mnogo 
drugih sorodnikov. Bil je rojen 
v Clevelandu in je bil dobrega 
ter mirnega značaja in splošno 
priljubljen. Oče je dobro po-

| znan, ker vodi že več let čisilni-
I co oblek na St. Clair Ave., bli-
zu E. 40. ceste. — Pogreb sc 
bo vršil v petek zjutraj ob os-
mih iz hiše žalosti v cerkev 
Brezmadežnega spočetja na E. 
41. cesti in Superior Ave., od 

j tam pa na Calvary pokopali-
| šče. Pogreb je pod oskrbo po-
grebnega zavoda Jos. Žele in 
Sinovi. — Bodi mu ohranjen 
blag spomin, preostalim pa na-
še sožalje. 

Slike Ročinjcev 
Mr. Grdina poroča, da so se 

preteklo nedeljo zbrali na Hla-
dovi farmi v Thompsonu Slo-
venci iz Ročinja ter se veselo in 
po domače zabavali. Ob tej 
priliki so naprosili Mr. Grdino, 
da je prišel z aparatom ter fil-
mal skupino vesele družbe, ko 
je baš segala po polenti in se 
dobro zabavala. Slika je humo-
ristična, pa tudi pomembna, 

j Jutri, to je v četrtek večer, jo 
vsi Ročinjci in njih prijatelji 
že lahko vidijo na vrtu Grdino-
vega pogrebnega doma na E. 
62. St. Poleg te slike bo pred-

- vajanih še več drugih. Ob tej 
t priliki si obiskovalci lahko o-
- gledajo tudi pros'.ore novega 

pogrebnega zavoda. 
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IZZIVANJE NA VOJNO 
Dne 28. junija 1914 so streli iz revolverja bosanske- ' -

ga di jaka Gavrila Principa v Sarajevu povzročili sve-: 
tovno vo jno , od katere posledic svet še danes ni okreval.1 

In dne 26. junija 1937, torej 23 let pozneje in skoraj na-, 
tančno ob obletnici, je ošabni italijanski diktator Musso-
lini naznanil v svojem listu, da b o podprl fašistične čete j 
svoje španske lutke, generala Francisca Franca, dokler , 
ne bo legalna španska vlada strta, i 

Analogi ja zgoraj navedenega je v tesnejši zvezi, ka- ] 
kor je videti na prvi pogled. Čeprav se namreč Musso- ( 
liniju posreči, da izvojuje zmago na španskih bojiščih, ; 
vendar mu ne bo nikoli dovol jeno, da bi zavladal nad ' 
-Španijo samo. Njegov poizkus, d a to doseže, bi se kon-1 
čal s pričetkom druge svetovne vojne. 

S to Mussolinijevo iz javo je postalo zda j jasno, za-
kaj sta Italija in Nemčija izstopili iz neintervencijske 
patrulje, ki je raztegnjena okoli Španije. Njun namen je, 
da pričneta zdaj , po padcu mesta Bilbaoa, z obnovl jeno j 
silo ofenzivo proti Madridu. Saj sta celo takrat, ko staj 
Italija in Nemčija vsaj po imenu vršili neintervencijsko 
patruljo v španskih vodah, neprestano prelamljala svojo 
dano besedo glede nevtralnosti ter pošiljala španskim 
fašistom vojake in vo jne potrebščine. Nato pa so Nem- j 
ci iznašli še iz trte izvit incident z nemško križarko Leip-
zig, ki naj bi služil kot pretveza nemško-italijanske in-
vazije Španije. 

In Mussoliniju se je nemudoma pridružil n jegov ver-
ni bratec Hitler, ki je tudi od svoje strani obljubil , da ne 
odneha od vmešavanja v španske zadeve, ker hoče Nem-
čija imeti špansko železo in španske kemikalije. Povsem 
neženirano in odkrito je priznal namene svojega ropar-
skega pohoda v Španijo. Mussolini si vsa prizadeva, 

i ; t i svoji intervenciji pečat borbe proti boljševizmu, do-
cim.se Hitlerju to ne zdrnit i vredno in je v tem pog leduj 
torej toliko poštenejši od svojega pajdaša Mussolinija. 

Da, Nemčija potrebuje železo kakor tudi druge siro-
vine, katere ji je ponudil ves svet v nakup po tekočih j 
tržnih cenah. Toda Nemčija jih noče kupiti in plačati, j 
Ona hoče priti do izvora sirovin, katerih ji ne bo treba j 
plačati in radi katerih si ji ne bo treba beliti glave z 
mednarodnimi financami. In vse to lahko doseže, če 
naredi iz Španije svojo kolonijo. Francova fašistična j 
vlada bi bila samo nekaka slepa stena, za katero bi se ; 

skrila nemška ekonomska in vojaška okupaci ja Španije, i 
Čemu si beliti glavo z bivšimi nemškimi afriškimi! 

kolonijami, ki nimajo tistih sirovin, ki jih Nemčija po-
trebuje? Saj je Španija mnogo bl iže ! Nemčija bi mor-
da iziabila v Španiji fašistično zmago v to, da prisili Ve -
liko Britanijo in Francijo, da ji odstopita nekaj svojega 
kolonijalnega teritorija drugod, kar bi slednji dve drža-
vi najbrž tudi morali storiti, če bi hoteli ohraniti svetov-

. ni mir. 
Zato se bo vojna v Španiji nadaljevala ter ostala to,! 

kar je — invazija nemških in italijanskih fašistov. Hit- j 
ler je jasno razodel svoje stališče, ki ne pripušča nobe- ! 
nega dvoma več. Italija in Nemčija se nahajata danes 
v faktični vojni s špansko vlado. Kar se tiče Italije in j 
Nemčije, je stvar zaključena, toda so še drugi činitelji,1 

ki pri tem niso izpregovorili še svoje zadnje besede. 
Iz lahko razumljivih vzrokov Velika Britanija in ! 

Francija nikakor ne dovolita, da bi Italija in Nemčija 
dominirali Iberijski polotok. Ne glede na nevarnost, 
kateri bi bil izpostavljen angleški sredozemski status in 
na vojaško nevarnost, ki bi ogrožala Francijo, pa bi tak 
izid naredil velik križ tudi čez bazo vse angleške poli-
tike. S takim izidom vojne v Španiji bi dobili vse pre-
več vpliva dvojč ic i osišča — Italija in Nemčija. To bi 
povzroči lo razsulo evropskega ravnotežja, ki je cilj vse-
ga angleškega državništva. In raje, kakor da bi Angli ja 
vse to dopustila, je pripravljena, poseči po orožju. 

Mussolini popolnoma pozablja, da Španija ni Abesi-
nija, da Velika Britanija iz leta 1937 ni Velika Britanija 
iz leta 1935. Kl jub vsemu svojemu večnemu čvekanju o 
nevarnosti boljševizma, ne bo nikogar ukanil. Morda 
je usojeno, da >̂o baš Španija postala grob fašizma. . . 

Če bi jaz ustvarjal moža in ženo, bi ju ustvaril po 
vzoru onih žuželk, ki prično živl jenje kot gosenice, se 
potem izpremene v krasno pisane metulje ter nimajo 
koncem svojega kratkega življenja druge misli, kakor 
misel na ljubezen. Zorno mladost bi bil postavil na ko-
nec človeškega življenja. — Anatole France. 

* * ^ 

Obžalujem človeka, kateremu ni bilo treba biti ni-
koli brez kosila, če je hotel kupiti dobro knjigo, vstop-
nico h koncertu ali predstavi ali malo darilce svoji ženi. 
— A l b e r t Edward Wiggam. 

Pes ni ponižen, ker je lačen, temveč zato, ker je pes. 
— Iv. Cankar. 

UREDNIKOVA POSTA 
Piknik Cankarjeve ustanove r 

J ^ 
Kdor se ne ve, da priredi1 z 

Cankarjeva ustanova piknik,' • 
naj čita ta dopis. Prdv z lahkim r 
srcem zapišem, da se priredi r 
velik piknik! To se zgodi pri-
hodnjo nedeljo 4. julija v Jugo-
slovanskem Društvenem Domu 
na Recher Ave, v Euclidu, O. j 
Tam je blizu — skoraj se drži I j 
naše slavne metropole in še ^ 
bolj se drži bele Ljubljane, 
kjer kraljuje hiša kralja Davi- ^ 
da, steber Cankarjeve ustano-
ve. Kot razvidim zadnje čase, j 
ko obiskujem to belo Ljubljano ] 
in celo okolico, se mi zdi, da 
pride na ta Cankarjev dan vse, 
kar leze in gre. In ako pridejo 

1 v tako velikem številu rojaki 
| in rojakinje iz bele Ljubljane, ( 
1 mislite, da mi iz drugih nasel-
' bin zaostanemo za njimi ? Kaj * 
I še! Iz vseh krajev bodo prišli; 
; tudi iz zunanjih noselbin goto-
j vo pridejo, kot iz Loraina, Ak- ( 
i rona, Barbertona, Kenmorea, . 
' Girarda in Fairporta, itd. In iz 
Farrella in Shareona, Pa.? Ško- , 
da, da se je v tovarni poškodo-

: val naš delavski korenjak Jo-
! že Cvelbar. Gotovo bi jih on pri-
! peljal en bataljon na to prire-
ditev! Vse te in še druge na-
selbine bodo zastopane. 

Kot sem na zadnji seji tista-
; nove povedal in povdaril, da se 
absolutno nerad ob takih prili-
kah pohvalim, ampak ss naj 
kar pripravimo z vsem, da bo-! 
mo posetnikom postregli. Ako 
bomo imeli lepo vreme, bomo 
imeli veliko ljudi. Samo, da boj 
lep solnčen dan! In na tem sto-j 
jim trdno kot skala! 

C tega stališča se je naš od-: 

| bor prav dobro pripravil. In hi-' 
ša kralja Davida nam je ved-; 
no na razpolago, da nam pri-
skoči na pomoč, posebno z de-

| laškimi močmi. In prosimo, da; 
j nam ob vsakem slučaju poma-! 
'gate! Odboru Cankarjeve usta-! 
nove je veliko na tem, da poset- • 

| nikom kar najbolje postrežemo. 
• To je naša iskrena želja. Vam 
i kličemo dobrodošli prihodnjo' 
i nedeljo 4. julija na vrtu Društ-! 
venega doma na Recher ave.! i 
Igrala bo izvrstna godba za 
stare in mlade pod vodstvom 
Franka Yankovicha. Gotovo 
pride tudi Etbin Kristan, da 
nam kaj dobrega pove. Za dru-
ge dobrote bo skrbel odbor. 

| Prijateljem in simpatičarjem 
! pa povem, da naj nam gredo 
| na roke kjer le mogoče, 
i Na svidenje v nedeljo in ko-
i rajžno na dan, pa prosite vre-
| menske bogove, da nam v nede-1 
ljo dajo lep solnčni dan. 

A. Jankuvich. 

Novosti iz Collinwood-Not-
tinghama 

Drugega aprila je umrl oče 
našega znanega "konduktorja" 
Franka Prudicha, iz Mvskoka 
ave. in E. 187 St. v visoki staro-
sti. 86 let. In šele sedaj je Frank ! 

prejel pismo. Pokojni zapušča 
tri sinove in hčer. Hči Antonija 
in sin Jernej se nahajata v sta-
ri domovini, v vasi in fari Gra-
hovo pri Rakeku, ostala dva 
sinova pa se nahajata v Ameri-
ki. — Naj v miru počiva oče 
"Jadrančana", pevca Franka 

, Prudicha! 
* * * 

V petek 2. julija se vrši red-
1 na seja socialističnega kluba 

št. 49 v Slov. Del. Domu na 
Waterloo rd. Pričetek seje je 
ob osmi uri, ako je že takrat 
navzočih pet članov, kar tvori t 
kvorum. Ako jih ni, je treba 
čakati, da pridejo. In ako ne 
pridejo, se seja ne more vršiti. 
Zato pridite, da se seja lahko 
otvori in zopet, da se lahko 
vrši. 

* * * 
I 

Vi ste lahko opazili, da de-

) 
nokratje v naši wardi napre-
lujejo in imajo več članov. In 1 

lato, ker so demokratje in ker 1 

mamo vedno demokrate na kr- 1 

nilu v naši wardi 32, gre naš 
napredek rakovo pot. Krivda je 
pa na tem, ker oni, katere na-j 
dvamo "napredne", lezemo na- i 
prej kakor polževina. 

Naši ljudje in tudi Američani j 
ne marajo živih socialistov.' 
Ampak naši se sklicujejo na, 
ane, kateri so umrli. Ja, ja, • 
Debs in Cankar, to so bili so-l( 
cialisti. Kaj pa Kristani Oh, ' 
kaj on, on je še živ! Živih naš 
narod ne mara. 

Tudi mene ne! | 
Zapisnikar kluba št. 49 JSZ:U 

Barbič. 

Skupno potovanje v Jugo-
slavijo pod vodstvom tvrdke 

August Kollander 

V pondeljek zjutraj se je po-
dal Mr. August Kollander z av-

. i 
tom proti New Yorku, da pri-
pravi vse potrebno za dobro po-j 
strežbo svojim potnikom skup-j 
nega potovanja na parniku 
Normandie. Spremljal jih bo do 
Ljubljane. Z njim so šli tudi s 
svojim avtom družina Louis 
Oswald in Victor Drobnič. 

Včeraj pa so se podali v po-
sebnem vlaku, nalašč za potni-: 
ke naročenem pri Nickel Plate 
železnici, in danes se vkrcajo, 
na parnik Normandie, last 
Francoske linije, da jih pope-( 
lje v Jugoslavijo, sledeči pot-( 
niki in potnice: | 

Mrs. Frances Česan, Alice 
Oražem, Mary Cervan, Anna 
Pinculič, Frances Kodrich, Te-
rezija Vene, Frances Lupšina, 
Jennie Satej,- Marija Gostič,-
Genovefa Zupan, Jedert Razin-, 
ger, Mary Anzelc, Anna Gor-
kos, Pauline Zupančič, Mr. in 
Mrs. Zellie Miner, Mr. in Mrs. 
Samuel Weiner, Anton Boldin, 
Anton Škufca, John Benčič, 
Joseph Miklich, Frank Drašler, 
vsi iz Clevelanda, O. Nadalje 
sestra Vladimira Champa iz 
Lemonta, 111., Mrs. Frances 
Habich iz New Sheffield, Pa. 
Marija Ivančič iz Indianapolis, 
fnd., Mary Hočevar iz Warren, 
O. Označeni se vkrcajo na par-
nik Normandie od French Line. 

S parnikom Aquitania odCu-
nard Linije pa potujejo člani 
Hrvatske Bratske Zajednice in 
Hrvatskoga Radiše sledeči: 
Anna Keresic,Danica Rusnov, 
Kata Bajac s hčerko Miss Ca-
tharine Bajac, Jaga Vuketič in 
Ivan Jusič. 

Oskrbo za omenjene potnike 
in potnice skupnega potovanja 
je vodila tvrdka August Kol-
lander. 

Veselite se med svojci v sta-
ri domovini, imejte dobro zaba-
vo, srečno pot in vesel povra-
tek želi vsem tvrdka August 
Kollander, kateri se pridružu-
jemo tudi mi. 

ZRAKOPLOVSKE DIRKE 

Tekom štirih dni od 3. sep-
tembra do 6. septembra se bo 
na Clevelandskem zrakoplovi-
šču zopet videlo velike narodn? 
zrakoplovne dirke. Vsi znani 
zrakoplovci kot Roscoe Turner, 
Seversky, Detroyat, Louise 
Thadden in drugi bodo prišli 
sem' na dirke. Vsak dan se bo 
videlo sijajne demonstracije, 
ki morajo iznenaditi in prešini-
ti vsakogar. 

Clifford W. Henderson in L. 
W. Gre ve, ki vodita dirke, na-
znanjata, da bodo vse velike 
narodne dirke na programu in 
poleg tega tudi veliko novih. 
Skupno se bo oddalo zmagoval-
cem dirk $78,000. 

Mednarodno poznani letalci 
bodo letos prišli v velikem šte-
vilu, ker je lani odnesel dve 

I najboljši nagradi Francoz De-
tryat. Zaradi teh tujih letalcev 
se bodo tudi Amerikanci veliko 
bolj požurili, da napravijo do-
ber vtis. Piloti iz Anglije, Nem-
čije, Italije in Francije bodo 

, nastopali skupno s piloti ame-
riške mornarice in armade. 

Gotovo, da boste imeli veliko If 
razvedrila v teh štirih dneh. j | 
Prostora bo za 10,000 ljudi in I 
parkalo bo lahko 30,000 avto-1 i 
mobilov. Veliko drugih izbolj-|j 
šav se je napravilo, da bodo! 
posetniki bolj udobno postre-
žem. 

Landru iz Rudnic 
Moril je ženske in skrunil njih 

trupla 

Na grozovita dejanja kakšnega 
Landruja ali Kurtena spominja-
jo umori, in jih je izvršil 261etni 
vrtnarski pomočnik Svatoslav 
Stepanek iz okolice Rudnic na 
Češkem. Mladi mož se mora 
pred sodniki zagovarjati zavoljo 
treh izvršenih, dveh namerava-
nih umorov in oskrunitev tru-
pel. Ker so motivi teh umorov 
večinoma seksualne narave, je 
javnost delno izključena od pro-
cesa. Na predlog državnega to-
žilca so povabili doslej 64 prič, 
obramba pa je predlagala še na-
nadalnje priče. Prebrati bo tre-
ba na razpravi 160 protokolov. 
Sodni akt obsega nič manj nego 
300 vložkov. 

j Zadnja Stepanekova žrtev, za-
voljo katere so oblasti postale 
pozorne nanj, je bila njegova 

1 sestrična, zelo lepo dekle, ki mu 
ni nikoli storila nič hudega. To 

j je bila 191etna Georgina Staia-
nyjeva. Stepanek je radio tako 

' odprl, da je zvočnik preglasil 
pok njegovega samokresa in tu-
di smrtni vzkrik žrtve. Našli so 

: jo mrtvo z rano zavoljo strela in 
1 z drugo rano na levi strani prs 
'zavoljo uboda z nožem. Desno 
j oko ji je bil nečloveški morilec 
izrezal in ji je sežgal tudi tre-

1 palnice. še istega dne so orožni-
ki Stepaneka zaslišali in je ta-
koj priznal zločin. 

I Našli pa so pri njem mnogo-
številne zapiske, ki so se nana-

i 

šali med drugim na izgimbo mle- j 
karice Frančiške Triske 5. apri-' 
la lanskega leta in 5 letnega Fri- j 
derika Brozovskega. Ti zapiski I 
in izpovedi sosedov o tem, kako 
čudno se je obnašal Stepanek, 
so pripravili orožnike do tega, 
da so natančno preiskali vrt hi-
še, kjer je Stepanek stanoval. V 
neki jami so našli vrč izginole; 
Triske, a v tej posodi so bili raz-
kosani deli človeškega telesa. 
Poleg posode so našli še posebe 
ostanke človeškega telesa. Ste-
panek je potem takoj priznal, 
da je bil umoril tako mlekarico 
kakor otroka in ju potem zako-
pal na ta način v vrtu. 

Na razpravi je Stepanek do-
slej mirno priznal umore, ki mu 
jih očitajo, taji pa, da bi bil ho-
tel umoriti še nekatere osebe, ki 
mu jih očita obtožnica. Ugotov-
ljeno je, da je mučil živali, za-
voljo česar je tudi izgubil neko 

1 svojo službo, v katerih se pa 
sploh ni dolgo držal, ker je svo-
jim delodajalcem povzročal ve-
liko škodo. Tako je nekoč pet 
sto mladih orehovih drevesc vsa-
dil s korenimami navzgor. Pisal 
je tudi čudna erotična pisma, ki 
jih je obešal neprestano na dre-
vesa in ograje. Eno teh pisem je ^ 
sestavljeno tako, kakor da ga je j 
napisala domnevana 161etna "M. 
K.", ki poroča o tem, kako so jo 
na promenadi posilili in golo 
pretepali do krvi. Ko je sodnik 
obtoženca vprašal, kakšne na-

(Dalje na 3. str.) 

PRIGODE AMERIŠKE BOLNIČARKE V 
ŠPANIJI 

Pravi, da to ni nobena državljanska vojna, ampak čiste 
I enostavna nemško-italijanska invazija Španije. — Fa-

šisti ne bodo nikoli zlomili duha lojalističnih Špancev, 
ki se borijo za neodvisnost in svobodo svoje domovine. 

V Zed. države se je vrnila s; 
španskega bojišča Mrs. Lini 

i Fuhr, glavna bolničarka ameri-j 
| ške bolnišnice na španski mad- j 
j ridski fronti. Casniškemu po-. 
ročevalcu, ki jo je prišel inter-

j vjuvat, je povedala marsikatere 
zanimivosti. 

"V Španiji ni nobene civilne | 
vojne," je rekla. "Tam je sa-| 
mo grabitev zemlje, ki vsebuje 

I mineralije in rude, česar so se 
polakomnili Italijani in Nem-

|ci. | 
"Danes ni o tem nobenega 

dvoma več. Italijani, Nemci in 
Mavri številčno daleč nadkri-
ljujejo Francove španske čete. i 

"In verujte mi, da imajo ti 
lojalistični Španci pravega du-

, ha; oni se bodo borili do konca.' 
j General Franco bo moral po-'' 
klati polovico lojalističnih vo-' 
jakov, če hoče zmagati. To je 
nedavno sam rekel in mislil je 
popolnoma resno, 

i "Ali veste, kdo so Francovi 
španski vojaki?" je rekla bolni-( 
čarka časnikarju. "Če ne ve-| 
ste, vam bom jaz povedala. To 
so premagani in ujeti lojalisti, 
katere prisilijo fašisti, da vsto-
pijo v njih vrste, sicer jim za-
groze, da se bodo maščevali 
nad njihovimi družinami, 

j "Kot bolničarke," je rekla 
i Mrs. Fuhr, "smo mnogokrat 
1 obvezovale in oskrbovale tudi 
ranjene Francove vojake. In 
pri tem smo opazili, da so t>ili j 
Italijani često ustreljeni v hr-( 
bet. Bili'so dezerterji ter so^ 
streljali nanje njih lastni fa-( 
šistični vojaki. Ubogi vragi ^ 
Ko so odšli iz Italije, jim je bi-, 
lo rečeno, da gredo kmetovat y ( 
Abesinijo, v resnici pa so jih 

; poslai v Španijo, kjer so jim 
dali puško mesto lopate in dru-
gega poljedelskega orodja. 

"Ne boste mi verjeli, če vam 
i povem, kako zelo je razširjena 
sabotaža med Italijani in Nem-
ci, ki so poslani, da zlomijo od-
por lojalistov. Neka bomba, 
ki je padla v bližini bolnišnice, 

' kjer sem bila jaz uposlena, ob 
cesti Madrid - Valencia, je bila 
napolnjena z žaganjem, med 
katerim je bilo simpatično po-

j ročilo nemških letalcev. 
"Dočim se lojalisti bore na; 

življenje in smrt, pa še vedno 
najdejo dovolj časa za izobraz-! 

! bo, katere ste v Španiji prej za-' 
man iskali med širokimi masa-' 
mi. Samo v Kataloniji je bil u-

' stanovi jen sistem ljudskih šol, i 
' v katerih dobi izobrazbo 100,-! 
' 000 duš. j 

"Lojalistični Španiji ne manj-^ 
ka danes močnega in bdporne-, 

| ga duha." 
Z ozirom na versko čuvstvo-

( vanje, je izjavila bolničarka, 
! da je isto med lojalisti zelo 
toplo. "Sredi svojih križev in 
težav, hodijo ljudje še vedno k 
maši, ker so verni in taki tudi : 
ostanejo." j i 

(Gornje besede so zelo zna- < 
čilne, ker gotovi krogi, tudi ] 
slovenski, neprestano tendenci-j; 
ozno slikajo lojaliste kot same i 
rdeče, brezverske satane, ki kaiy 

: besnijo ob pogledu na križ. — ] 
I Mi smo vedno rekli, da se ta'< 
I vojna ni začela zato, ker je bila'; 
morda vera v nevarnosti, mar-i 

, več zato, ker so bili v nevarno-
sti privilegiji gospodovalnih ra-
zredov, ki so že od pamtiveka i 
izmozgavali špansko ljudstvo.'l 
Op. uredništva). 

Š K R A T 

V vlaku vpraša kmet meščana: 
"Prosim vas, kaj pa je v tem 
poslopju tam ob cesti?" 

Meščan bi se rad odkrižal 
kmeta in mu odgovori: "To Je 

norišnica za kmete." 
"Da, da," pritrdi kmet, "saj 

sem mislil. Za meščane bi bila 
premajhna." 

sS * * 
Stražnik vpraša pijanca, k1 

se maje po ulici: "Kako se pi-
šete?" 

"Jaka, zmerom Jaka!" se od-
reže pijanček. 

"A dalje?" | 
"Dalje?" Priti boste m o r a l i 

jutri, gospod policaj. Danes se 
ne poznam." 

=i= * * 
Stara igralka je sedela Pred 

ogledalom se šminkala, da Je 

njen obraz spet postal za si 
mladosten. 

"Doma sem poleg tega se 
dobra kuharica," je rekla.^ 

"To vidim. Ti znaš še & 
ostankov nekaj narediti," Je 

odvrnila znanka. 
* * # 

"No, kako uspeva'tvoja pi-
sarna za posredovanje zeni-
tev?" 

"Izvrstno! Prva, ki se je obr-
nila name za posredovanje, s e -
je takoj omožila." 

"S kom pa?" 

"Z menoj!" 
Hc * * 

Ž6 
"Čepurjeva Neža je Pa 

tako zoprna ženska, da se mo-
ra vsakomur pristuditi. 
mim, da bi mogla kdaj o s r e č i 
kakega moškega." 

"Pa je vendarle pravkar o-
srečila svojega moža!" 

"Ali je to mogoče?" 
"Da. Ločiti se je dala od nJe 

ga!" 
* * * 

Stric pripoveduje sosedu-
"Veš, vsak dan po kosilu leze 
na zofo in zaspim ko kanon-

Mihec, ki posluša pog°v0 

ga začudeno pogleda in vPra® ' 
"Stric, ali tudi kanoni le*»J 

na zofi?" . 
Oče pošlje Tončka v trgo 

no, da bi mu kupil ovratn^ 
Trgovec ga vpraša: 

i ovratnik pa bi rad tvoj oce^ 
| Morda takšnega, kakor ga 
i sim jaz?" d . 
| "Ne, čist mora biti, se 
! reže Tonček. e . 
| "Tu čitam, da je v Afriki ^ 
| kdo zamenjal svojo ženo za ^ 
inja," pravi ogorčeno žena s 
1 jemu možu. "Ti bi tega g° 
Ivo ne storil, možiček." 
I "Ne, za konja bi te ne za 
I njal, če bi mi pa kdo po""« 

dober avtomobil . • • 
Nagrada 

Henrietta Koscianski. 
na uslužbenka hotela Statle ^ 

j Clevelandu, ki je po nelo W 
detektivskem magazinu sp 
la v hotelskem pomivalcu po ^ _ 

J Robertu Murrayju R o b e N c V / 
wina, morilca treh eseb v ^ 
J Yorku, je odletela včeraj z 
lom v New York, k j e r »o u 
od administracije dotičnega^ 
gazina tisoč dolarjev nagra 

Velik grah 

Na vrtu Hr. Muha 
St., rase grah, ki je ze dese ^ 
ljev visok. To je pac re*u 
grah. 
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ALEKSANDER LIČAN: 

S p o m i n i iz S i b i r i j e 

V Krasnovodsku. — Baku in; 
Baturn. — Ob izvirih nafte. —1 

V Odesi. — S trebuhom za kru-
hom. — Veliki prazniki. 

Ustavil sem se v mestu Kras-
novodsku ob Kaspiškem morju 
Jn d o b i l službo pomivalca poso-
de na potniškem parniku. Po-
trudil sem se in vsi so bili z 
menoj zadovoljni, razen "črno-
rabočih" (navadni delavci), ker 
Jim nisem hotel čistiti posode. 
1 oveljnik parnika me je pokli-
cal m me ostro pokaral, pa sem 
m u ^ljubil, da bom službo 
vestneje opravljal, a pritožbe 
Proti meni so bile na dnevnem 
iedu. Takoj po prihodu v Baku 

ladjergU m e n e i n m ° j e C U n j e z 

Spet sem bil na cesti v veli-
kem mestu, tujec med tujci. Na-
selil sem se v majhnem hotelu 
°uzu pristanišča. Ogledal sem 
si mesto in bližnjo okolico. Ba-

U i m a večinoma lesene hiše, 
f p a Pomemben industrijski 
Kraj. V velikih stolpih nastav-
k e črpalke črpajo globoko iz 
zemlje neočiščeno nafto (kero-
sin), ki jo razpošiljajo po vsem 
svetu. V vojnem času je bilo ve-
likansko podjetje v rokah bra-
tov Noblov, ki so, mislim, po 
rodu Francozi, a silno bogati. 

r P 1 s e m torej v tvornico in 
Prosil za delo. 

d n ^ f f 1 1 S ° m e 0 d Poneija 
fcrh£ i n m e s l e d n J i č vendar 
£ V T g l a v n o p i ^rno . Od-
Ok r .S e m I i s t i n e ^ čakal, čakal. 
Ukrog poldneva me j e poklical 
^formiran strežnik: 
im'Za S i l ! j I v a n o v i č (tako se je 
"nenoval umrli invalid), poj. 
dite k direktorju"' 

Direktor m e j e p r e m e r i l Q d 
do glave in rekel: 

1on i ° g 0 j i 8 0 Pravilno govor-
frano ? P i S a n j e v r u s k « m i " 
n ancoskem jeziku." 

"Seveda," m u odgovorim. V 

resnici nisem znal niti besedice 
francoski. 

Drugi dan sem že nastopil 
novo službo. Na glavni postaji 
sem odpravil dnevno kakih 400 
vagonov nafte in prav toliko 
praznih voz sem prejel. Fran-
coščine nisem nikoli rabil. 

Tri mesece sem opravljal to 
službo v popolno zadovoljstvo 
ravnateljstva. Potem sem bil 
premeščen v Batum ob Črnem 
morju. 

Tu teče še neočiščena nafta 
po kilometre dolgih železnih 
ceveh in se izliva v ladijske ci-
sterne v zalivu. Postal sem nad-
zornik. Dnevno sem moral na-
tančno poročati, koliko nafte je 
steklo y cisterne, kake barve, | 
maščobe itd. Počutil sem se po-j 
polnoma dobro. Vedel sem, da| 
me direkcija ceni kot vestnega 
uradnika. 

Nekega dne me pokličejo v 
pisarno in uradnik mi prebere 
ukaz, da mora vse listine inva-
lidov v svrho kontrole poslati 
v Petrograd. Premišljal sem, 
kaj naj storim. Seveda svoje-
ga invalidskega lista nikakor 
nisem hotel izročiti, ker je bil 
njegov pravi lastnik že devno 
mrtev. Bal sem se, da mi ne 
pridejo na sled; brez dokumen-
tov bi ne • dobil nobene službe, i 
Vdati sem se moral v usodo, za-; 
pustil sem lepo službo in Batum' 
ter se napotil naprej. 

S parnikom sem se odpeljel 
v Odeso in dolgo tuhtal, kaj naj 
počnem v tem pristanišču. Po- ; 
licija me je dvakrat prijela, a 
vedno takoj izpustila, ko se je 
prepričala, da imam dokumente 
v redu. j 

V časopisu "Rusko Slovo" j 
sem čital oglas, da išče večje! 
podjetje v Odesi kemika. O tej 
vedi sicer nisem ničesar razu-1 

mel, pač pa sem doma izdelo-
val — kremo za čevlje. Ponudil 

sem se kot specijalist v tej 
stroki. 

"Poskusimo", pravi šef, "saj 
v Rusiji nimama domačega iz-
delka; vse pride iz Nemčije." 

In poizkusili smo. Voska, ter-
pentina, barvila itd. je bilo v 
Odesi dovolj. Le pločevinaste 
škatlice je bilo treba naročiti 
v Moskvi. Med tem sem si pri-
pravil delavnico, posebno ko-
tel za kuhanje. Po dveh tednih 
smo delali s polno paro. Naro-
čil je bilo vsak dan več. Po-
sebno mnogo blaga smo pošiljali 
v Kijev in v Moskvo. 

Gospodar je bil žid kakor po 
večini vsi veliki trgovci v Odesi. 
Tudi mene je Bog postavil na 
ta grešni svet s kljukastim no-
som. Da bi se gospodarju bolj | 
prikupil, sem mu, povedal, da 
tudi jaz izhajam iz rodu Moj-
zesa. 

Prišli so veliki judovski praz-| 
niki, delo je moralo počivati in 
šef mi je ukazal opraviti po-
trebne molitve z njihovo (mo-
ško) družino v templu. Šel sem 
in sedel v klop, kjer je sedelo; 
že več Židov. Cerkovnik mi je 
prinesel dolgo leseno škatlico 
in veliko črno ruto z belimi 
črtami. Začele so se molitve. 

C Dal je prihodnjič ) 

vami in storilci, pa ni našlo seve-
da nikogar. O mlekarici Triski 
in svoji sestrični je priznal, da 
ju je umoril, ker ju je hotel vi-
deti goli. 

L A N D R U IZ RUDNIC 
(Dalje z 2. strani) 

mene je imel s takšnimi pismi, 
je odgovoril, da ga je veselilo 
gledati, kako je orožništvo divje 
iskalo sledov za dozdevnimi žrt-! 

Problemi priseljenca 
Vprašanje: Moja žena se je 

bolj zavzela za državljanstvo 
kot jaz in postala je ameriška 
državljanka leta 1935. Ali je res, 
da mi ta okolščina daje pravico 
zaprositi za državljanstvo brez 
"prvega papirja?" 

Odgovor: Res je. Mož, ki je 
inozemec, ima iste predpravice 
pri naturalizaciji, kakor jih ima 
inozemska žena ameriška držav-
ljanka oziroma ako je ista tuje-
rodka in je postala ameriška dr-
žavljanka po zgornjem dnevu. V 
takem slučaju je treba dokazati 
le triletno bivanje v Združenih 
državah in ni treba prvega pa-
pirja. 

Vprašanje: Leta 1931 bil sem 
zaprt radi prekršitve prohibicij-
skih zakonov in obsojen na dvo-
mesečno ječo. Pred tremi leti 
sem si vzel prvi papir. Sedaj bi 
rad zaprosil za državljanstvo. 
Ali bo ona obsodba preprečila 
mojo naturalizacijo? 

Odgovor: Ni mogoče dati vam 
kako zagotovilo v tem pogledu, 
ali prav mogoče je, da bo sodišče 
spregledalo ono obsodbo, kajti 
očividno ni ta prekršitev mogla 
biti prav resne narave in morete 
od tedaj izkazati prav dobro ob-
našanje. Le zaprosite za natura-

l izaci jo . V svoji prošnji le nave-
1 dite resnična dejstva glede svo-
je aretacije in obsodbe. 

Vprašanje: Prišel sem v Ame-
riko s svojo ženo pred več kot 
25 leti. Pred 15 leti sem postal 
ameriški državljan. Ali je moja 
žena tudi ameriška državljan-
ka? 

Odgovor: Da-li vaša žena je 
ameriška državljanka ali ne, je 
odvisno od datuma vaše na tura-
lizacije. Ako ste bili naturalizi-
rani pred dnem 22. sept. 1922, 
tedaj je vaša žena postala držav-
ljanka vsled vaše naturalizacije. 
Ako pa vaš "drugi papir" nosi 
datum od dne 22. septembra 
1922 ali kasneje, tedaj je vaša 
žena še vedno inozemka in mora 
zaprositi za svoj lastni "drugi 
papir." Ji ni treba nikakega "pr-
vega papirja." 

Vprašanje: Radi raznih raz-
logov nisem mogel do sedaj za-
prositi za ameriško državljan-
stvo. Bil sem vojak v ameriški 
vojski tekom svetovne vojne, in 
imam častno odpustnico. Kako 
naj dobim drugi papir? 

Odgovor: Zakon, ki je dovo-
ljeval naturalizacijo inozemskih 
veteranov brez plačila kake pri-
stojbine je iztekel dne 25. maja 
t. 1. Kongres ni še nič sklenil 
glede predloga, da bi se»ta za-
kon podaljšal za nadaljno leto. 
Ako ne vzakonijo takega pred-
loga, boste morali zaprositi za 
"prvi papir" in čakati dve leti 
potem, predno vložite prošnjo 
za naturalizacijo. 

Vprašanje: Neki priseljenec, 

L € T S 

BENJAMIN 
H A R R I S O N 

The only neighborhood in the 
United States wh»re one may 
visit the memorials of two presi-
dents of the United States is just 
west of Cincinnati, overlooking 
the Ohio River at North Bend 

William Henry Harrison lies 
buried beneath a tall shaft of 
cream-colored l i m e s t o n e , sur-
rounding the crypt in which the 
ninth President, born in i 773. lies 
A grandson, Benjamin Hariison. 

twenty-third President, was born 
nearby in 1833, and his venerable 
brick home still stands. 

The surrounding country offers 
much m scenic and historic inter-
est A few miles north of Hamil-
ton is the Ft Hamilton Memorial 
A short distance east in Walnut 
Hills, Cincinnati, is the home of 
Harriet Beecher Stowe. author of 
the most printed American book. 
Uncle Tom's Cabin World-wide 
demand has resulted in transla-

tions of this famous classic into 
almost every language. 

Spread over the hills adjoining 
the Ohio River, Cincinnati, is of 
interest to everyone Its water-
front enthralls the interest of the 
visitor Its museums, famous zoo, 
and lovely parks make the Cincin-
nati trip very worthwhile A trip 
on roads that follow the windings 
of the mighty river -above or be-
low Cincinnati is a memorable 
one 

Sk 
k skor° V S a k ° d r ž a v a v deželi 
^scorm? VS1 n a r o d i na svetu so 
" ° d o k L m u d ok&nstvom, ki i 
Slt0 ra* V obiskali Velikojezer-
ftiesto" ^ l V ° v Clevelandu. Vl 
dobili z letali, avto-' 
f° d j £ T ' d a o b i š č e j ° 

a l e za i VS i s o p o l n i 
iti e p o urejeno razstavo 
tfraj Vstopnino. Priznanje 

t U d i r a n i m u s t a v n i m gramom. 
V 

r ? S h e r m a n Willi-
vidi 2 n a „ h k o dnevno sliši in 

radio in kino igral-

ce in igralke. Konvencije, ki 
zborujejo v Clevelandu, tudi 
skoro vse rezervirajo dan na 
razstavi, da tako skupno pre-
gledajo zanimivosti. Veliko 
konvencij se vrši tu letos samo 
zaradi tega, ker je v Clevelan-
du razstava. 

Veliko zanimivosti kot Billy | 
Roseov Pioneer Palace, Aqua-
cade, Ceste narodov, marionet-' 
ne predstave in druge privlač-
nosti se vidi na tej krasni raz-| 
stavi. In vedno novi in poseb-
no prirejeni programi so dnev-
no na vzporedu. 

ki je bil dolgo časa na relifu, bi 
se rad povrnil v stari kraj, ali 
nima sredstev za voznino. Vsa 

! njegova družina je v starem kra-
ju in on misli, da bi mu bilo tam 
boljše. Prišel je zakonito v Ame-
riko pred 10 leti. Ali je mogoče 

'tako urediti, da bi mu ameriška 
vlada plačala stroške povratka? 

Odgovor: Po novem zakonu, ki 
ga je kongres pred kratkim spre-
' j el in predsednik podpisal, je 
vlada opolnomočena plačati pre-
| vozne stroške vsakega obuboža-
nega inozemca, ki želi povrniti 
'se v svojo rojstno domovino. Do-
' sedaj so le tisti inozemci, ki so v 
' Združenih državah manj kot tri 
leta, mogli zaprositi za repatri-

[ arij o na vladne stroške, od sedaj 
naprej pa bo vseeno, koliko let 
se je tak inozemec nahajal v 
Zd. državah. Treba je prav do-
bro razumeti, da se taka repa-
triacija sme izvršiti le vsled 
zahteve prizadetega inozemca. 
Ko se je enkrat povrnil na vla-
dne stroške, se ne more več po-
vrniti v Združene države, razun 
ako si priskrbi posebno dovolje-
nje s strani Secretary of State 
in Secretary of Labor. — FLIS. 

Novi uradniki pri Cleveland 
Trust Co. 

Edward S. "Ned" Patterson, 
podpredsednik Electric Vacu-
um Cleaner Co., je bil izvoljen 
za novega podpredsednika Cle-
veland Trust banke in nastopi 
svoj urad v torek. On ima ve-
liko skušenj v trgovstvu, fi-
nanci in produkciji. Bil je pri 
izdelovalnici električnih čistil-
nikov nad 16 let. Pred tem je 
bil z Edison Electric Appliance 
družbo v Chicagi kot pomožni 
blagajnik. Patterson je bil ro-
jen leta 1895, šolal se je v 
Union College, in služil je v 
ameriški armadi za časa voj-
ne. Je oženjen ter oče dveh 
hčerk. Stanuje na 3014 Man-
chester Rd., Shaker Heights, O. 

Oglašajte v — 

"Enakopravnosti" 

(ZNEBITE SE GLAVOBOL« 
Olajša mesečno trpljenje 

Brez opija ali kinina 
Ali vas nadlegujejo hudi glavoboli? 
Iznebite si jih! Za hitro odpomoč — 
brez kinine, bromida ali opija — po-
skusite Garfield prašek proti glavobo-
lu. Za povžiti štiri krat 10c, 12 za 25c. 

G A R F I E L D 
Prašek proti glavobolu 

7 i OTftM II Pišite za brezplačen 
/ KfS i ( l l l J i poiskus Garfield pra-

ška proti glavobolu— 
tudi Garfield čaj prot-i zapiranju. Pi-
šite Garfield Tea Co. Dept. T, Brook-
lyn. N. Y . 

PREČITAJTE in,4 
TAKOJ SPOROClTEZf 

svoje ime, naslov, / / v 
poklic in tel. štev. / / v / 

DA TUDI VAŠE IME / J ? / . 
UVRSTI KLASI- M / V 

j F I C I R A N I ^ J / > / j > | 
-^•tt //1V fi r) 

IŠČEJO SE POVERJENO tJPj.*/ 
za nabiranje podatkov v vsaki . P / 
koloniji . Dostojen zaslužek / V / 
ob malem trudu za zane- I jV / 
sl j ivo, inteligentno in poznano | W / 
osebo. P IŠITE! | I 

IVAN MLAPINfO 
l56FifthAvc. Urednik N«wYorU^ 

M i l l i o n s p r e f e r it to* 
^ ^ ^ ^ ^ ^ m a y o n n a i s e -

! ^^gtglffi? O Miracle Whip is different—deli-
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Enakopravnosti 
6231 ST . CLAIR AVE. 

HEnderson 5311-5312 
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[ FAVSTA 
ZGODOVINSKI ROMAN 
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"Kaj sem storil?" je zavpil. ta 
"Kako sem prišel semkaj? . . . st 
Oh, umreti mi je od sramote!" iu 

Vojvodinja de Montpensier se 
je srebrno zasmejala. On pa je v( 
planil k vratom, zakrivaje si o- la 
braz z rokami, in je pobegnil v in 
noč . . Guise, ki je žareče opazo- je 
val nezaslišani prizor, je zamr- je 
mral: V 

"Jacque Clement! . . . Menih n. 
Jacques Clement, Marijin ljubi- di 
mec! . . . " ™ 

"Zdaj sem jaz na vrsti!" je ki 
vzkliknila četrta dama z odloč-
nim glasom, kakor da je zdavnaj L 
premagala sleherni sram. Z izzi- s< 
val no prešernostjo je strgala se- U 
bi in svojemu ljubimcu . . . Tisti c( 
mah se je Guisu zvrtilo v glavi; bi 
njegov oči so se zaprle pred stra- n 
hoto, ki si je nikoli ni predstav- tj 
ljal tako odurne . . . Ta moški v 
je bil grof de Loignes, njegov 
smrtni sovražnik! In ta brezstid- v; 
na nesramnica z razuzdanim na- G 
smehom in izzivaj očimi očmi je b 
bila Katarina de Cleves, vojvo-
dinja Guiška, njegova žena! . . . n 

Počasi se je dvignil z našla- zi 
njača in obstal kakor kip. Voj- v 
vodinja Guiška je videla tega ne- C 
znanca, čigar oči so žgale vanjo A 
izpod baršunaste krinke. Vztre-
petala je, sama ne vedoč, zakaj, ji 
Nato se je drzno nasmehnila in 1 
vprašala: 

"In vi, gospod, ali ne mislite v 
spoštovati dogovora? Doli krin- d 
ko, gospod! . . . Brž, da vas . . . " ti 

Glas ji je obtičal v grlu: Guise č 
je bil spustil svoj svileni plašč d 
z ramen. Vojvodinja je preble- s 
dela . . . g 

"Nu, gospod," je porogljivo 
vzkliknil grof de Loignes, "ali 
mar ne slišite? Gospa vas prosi, 
da bi odložili krinko!" ^ 

Guise si je strgal krinko in jo 
je vrgel od sebe. Grof de Loignes j 
je planil kvišku, bled kakor mr- u 
lič. Ostala dva sta šinila proti 
vratom; vojvodinja Montepen- ^ 
sierska je pobegnila; Klavdina ^ 
de Beauvilliers se je onesvestila 
in vojvodinja Guiška je vzlic 
svoji predrznosti zaječala od r groze. r 

Vojvoda je stal na tej, de Lo-
ignes na oni strani mize. Nekaj r 
trenutkov ni mogel nobeden iz- c 
daviti besedice. Peklenska tišina j 
je visela v zraku kakor svinec. ^ 

"Visokost," je rekel naposled 
grof de Loignes, "vnanji videz ^ 
vas ne sme . . . vas ne more . . . " r 

Več ni utegnil povedati. Nje- j 
gov glas je pretrgal čar, ki je ^ 
uklepal Henrika Guiškega. ^ 

Na prvo grofovo besedo je 
vojvoda zarjul, planil naprej, f 
prevrnil težko hrastovo mizo in . 
bliskoma usekal z bodalom . . . 
Rdeč curek krvi je brizgnil po 
tleh . . . Loignes se je zrušil brez 

i r glasu. j 
Guise se je sklonil k njemu in ^ 

je surovo izdrl bodalo, ki je do 
ročnika tičalo v rani. šele zdaj 
si je dala njegova togota duška; 
pogled na kri, zavest, da je ubil 
človeka, besnost, ki jo je predol-
go krotil, vse to ga je mahoma 
izpremenilo v divjo zver. S kr-
vavim bodalom v roki se jo obr- . 
nil proti vojvodinji. In ko je Ka-

* : 

SEDMAK MOVING AND 
STORAGE CO. 

Local and Long Distance 
6506 ST. CLAIR A V E N U E 

HEnderson 1920 
\ Collinwood Branch: 

15022 Saranac Road 

A. Malnar J w & l 
Cement Work 

1001 East 74th Street 
ENdlCOtt 4371 
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irina de Cleves v brezumnem j 
trahu planila skozi vrata, jo je ] 
drl za n j o . . . j 
Ječe od smrtne groze je letela 

ojvodinja skozi obe izbi; dospe- . 
i je do vnanjih vrat, odprla jih . 
i se vrgla na ulico . . . Guise jo 
e gonil do pivske izbe; tam se , 
e spotaknil ob mizo in omahnil. 
7 glavi se mu je zavrtilo, tla pod 
jim so se zazibala . . . in zgru-
il se je, onesveščen od gneva, 
ie da bi izpustil krvavo bodalo, 
:i ga je držal v skrčeni desnici.... 

V sobi, kjer je ležal grof de 
migneš brez življenja na tleh, 
o se med tem odprla tajna vra-
a, ki so spajala beznico z dvor-
em. Vstopila je ženska. Ne da 
ii se ustavila pri Loignesu, je 
iaglo hitela skozi vse prostore, 
ja do pivske sobe, od koder je 
'idela odprti vhod. 

"Katarina de Cleves je mrt-
'a!" je zamrmrala. "Henrik 
Juiški bo francoski kralj in jaz 
>om kraljica!" 

Pošasten nasmeh je skrivil 
ljene črte . . . Baš tedaj pa je 
:adela z nogo ob nezavestnega 
rojvodo. Spoznala ga je takoj. 
)strmela je in zamrla na mestu. 
\ že se je pomirila. 

"Katarina de Cleves je ušla!" 
ie zamrmrala. "Izpodletelo je. 
rreba bo najti drugo pot . . ." 

Počasi se je vrnila v izbo razi-
grata. Kraljica Margot in Klav-
lina de Beauvilliers sta bili med 
;em izginili. Pri Loignesu je kle-
;al mož v temni obleki ter ogle-
loval njegovo rano. Ko je Fav-
sta stopila k njemu, je dvignil 
flavo. 

"Ali je mrtev?" je vprašala. 
"Ne, gospa . . . vobče ne bo 

j m r l . . . " 
Favsta se je skrivnostno za-

mislila. 
"Mojster Ruggieri," je povze-

la, "česa bi trebalo, da ta človek 
umre?" 

"Trebalo bi, da ga daste ubi-
ti," je odvrnil Ruggieri s stra-
hotno prostodušnostjo. 

Zmajala je z glavo. 
"Mojster," je dejala, "ta rana 

mora zadoščati, ne da bi jaz po-
magala . . . " 

"Potem je treba prinesti ra-
njenca k meni. Dovolj bo, da ga 
ohranim v vročici, ki bo nastopi-
la. V ta namen pa moram več 
ini opazovati njegovo stanje." 

Favsta je pokimala. Spojna 
vrata med krčmo in tajinstve-
nim dvorcem so se zaprla za njo. 
Ruggieri se je nasmehnil tako 
Judno, da bi bila vztrepetala, če 
bi ga bila videla. 

"Brez skrbi bodi, Favsta," je 
rekel sam pri sebi. "Niti slutiš 

Psihični medi in svetovalec. 
Ako rabite ali hočete mojo po-
moč in nasvet se oglasite pri 
Mrs. Lee, 1971 East 75 Street, 
od Euclida. Vsak dan med 9. 
zjutraj in 9. uro zvečer. 

— (Oglas) 

DR. L. A. STARCE 
pregled, oči 

Ure: 10-12, 2-4, 7-8 
6411 ST. CLAIR AVE. 

Molly's Hair Shoppe 
in new location 

6724 St. Clair Ave. 
Tel.: HEnderson 4181 

SOBA Z A PEČLARJA 
Odda se soba s kuhinjo, pri-

pravno za pečlarja. Na razpo-
lago je tudi kuhinjska peč. Na-
slov se poizve v uradu tega 
lista. 

V najem 
Odda se pet sob s parno gor-

koto. Poizve se na 6400 St. Clair 
Ave. 

ne, da sem uganil tvojo misel! ' 
Pojdi v miru in zanesi se na mo-
jo vedo . . . " 

Njegov pogled se je spet usta-
vil na ranjencu. 

"Tudi jaz se zanesem na svojo 
vedo," je nadaljeval. "Loignes 
bo živi! Ko bosta vidva z Gui-
sem mislila, da je zdavnaj mr-
tev, naj stopi pred vaju kakor 
iz groba . . . In tedaj! . . . kdo ve, 
kaj se utegne zgoditi? . . . " 

Tisti mah je vstopilo šest mož, 
poslanih po Favsti, Posadili so 
nezavestnega Loignesa v našla-J 
njač in so ga odnesli iz krčme k 
Ruggieriju, ki jim je osebno ka-
zal pot. 

Katarini de Cleves se je me-
šalo od groze, ko je pribežala na 
ulico. Zdelo se ji je, da že čuti 
mrzlo jeklo na tilniku. 

"Milost, Henrik!" je jecljala. 
"Ne ubij me!" 

Sredi ulice so jo zapustile mo-
i či. čutila je, da se utegne vsak 

trenutek zgruditi na tlak. Tedaj 
' pa je uzrla moža, ki je stal pred 

sosedno hišo. Z naporom vseh sil1 

se je zavlekla do njega in mu je 
, omahnila v naročje. 

"Rešite me!" je zastokala. 
I "Ubiti me hočejo! . . ." 

"Strela!" je rekel možak, "tod 
- padajo ženske z neba! Da vidi-
: mo, ali so kaj prida zale?" 
: Podpirate polmrtvo, trepe-

čočo begunko, je krenil z njo 
I bliže k pramenu luči, ki je pa-
i dal skozi eno izmed oken Fav-
l stinega dvorca. 

"Kdorkoli ste, gospod, usmili-
. te se!" je za jecljala vojvodi-

nja. "Branite me, rešite m e ! . . . " 
' Nato se je onesvestila . . Nje-
. nemu zaščitniku ni bilo nič kaj 

udobno s tem bremenom na ro-
1 kah; a smilila se mu je in videl 
- je, da potrebuje pomoči. Pogle-
1 dal je okoli sebe, ustavil oko na 
- vratih Favstine hiše in brez obo-
- tavljanja prijel za težko brona-
- sto trkalo . . . 
1 "Hm," je zagodrnjal čez ne-

kaj trenutkov, "kako to, da se 
nihče ne oglasi? In vendar mo-

3 rajo biti ljudje doma, drugače 
ne bi žgali luči." 

Tako misleč je potrkal še 
krepkeje in kriknil: 

"Odprite že, tako mi Pilata! 
t Saj menda niste Turki, da bi mo-

rala uboga ženska brez pomoči 
- izdihniti na vašem pragu? . . ." 

To pot so se vrata odprla . . . 
Vitez de Pardaillan je vstopil z 
nezavestno vojvodinjo na ro-

kah, ne da bi vprašal, ali sme. j 
In železna vrata Favstinega p 
dvorca so se zaprla za njim . . . n 

VIII. ,f 
Dvojni lov. k 

Pardaillan in Karel Angou-j 
lemski sta se s Pipeaujem za pe- j 
tami odpravila od "Vedeževal- ( 
ke." Na vitezovo prigovarjanje ' 
in zahtevanje se je mladi vojvo-j t 
da ločil od njega in je šel v Pro- ^ 
garsko ulico, da bi tam počakal 
njegovih novic. Pardaillan je 

'brez težave našel "Gostilno pri ^ 
i Dobri nadi" ter si jo je izbral do ( 
nadaljnega za glavni stan. It 

Kakorkoli je oprezal in izpra- . 
ševal, vendar ni mogel izvedeti , 
ničesar koristnega o čudnem iz-* 
ginjenju mlade ciganske pev-
ke. Zato je sklenil počakati veče-
ra. Prav do noči je slonel v piv- : 
ski sobi za mizo, strmeč v koza- ; 
rec, in modrpvaj sam s seboj ali^: 
pa ogovarjal Pipeauja, ki je na 
vse načine izražal svoje začude-
nje, zakaj ne gresta domov. 

Pardaillan ni bil ne žalosten i( 
I ne vesel. Zaupal je vase kakor, 
vsi močni ljudje. Zgodba male 
cigančice ga je zanimala le to-
liko, kolikor je vznemirjala' 
Karla Angoulemskega. žalost 
mladega vojvode mu je šla do ži-
vega in hotel mu je pomagati, 
ako je bilo mogoče. 

Ko se je zmračilo, je vstal, 
pretegnil se, zategnil si pas, na 
katerem mu je visel rapir, in 

1 stopil na cesto, žvižgaje veselo 
koračnico. Pipeau mu je sledil 
za petami. 

Zunaj je vitez pokazal psu 
Violettino prepasko in mu jo je 
dal poduhati. Pipeau jo je krivo 

1 pogledal, poduhal jo in nekam 
• žalostno zalajal, česa hoče go-

spodar od njega, je takoj uga-
• nil. Toda bil je hinavski pes: ce-
I le četrt ure je ogledoval, obvo-
• haval in proučeval prepasko, na-
i dejaje se, da se vitez premisli. 
• Nato je vendar začel iskati; 
• kmalu je pomigal z repom v 

zrak, da je našel pravo sled. 
'Izvrstno," je zamrmral Par-

; daillan. "Imava jo. Naprej!" 

; Ko je vite? odšel od "Vedeže-
valke," jo je Maurevert ubral za 

i njim in mu je sledil prav do 
"Gostilne pri Dobri nadi." Med 

! tem, ko je Pardaillan znotraj 
- čakal Belgoderove vrnitve, je 
i Maurevert zunaj prežal na Par-
' daillana, kdaj stopi na ulico. 

Kaj mu je hotel? Na to vpra-
5 šanje si sam ni vedel odgovora. 
- Vedel je samo eno: Pardaillan 

je bil v Parizu! In Pardaillan je < 
pomenil njegovo smrt . .. ali pa 1 
nadaljevanje brezumnega bega 
pred osveto, ki je trajal že toli- , 
ko l e t ! . . . s 

Oh, če bi ga mogel ubiti! . . . 
Ne zato, ker je sovražil viteza iz 
dna svojo mrzke duše . . . ampak 
zato, ker se ga je bal . . . Vsak 
trenutek je trepetal pred njim. 
Vsako minuto se je ustavljal, 
koderkoli ga je vodila pot, in je 
prepadeno gledal okoli sebe, ker 
ga je begal občutek, kakor da 
mu stoji Pardaillan tik za hrb-
tom. Vsako noč se je poganjal 
iz sna in zadrževal sapo, prislu-
škujoč v tišino in vrtaj e z očmi 
v temo . . . 

Ubiti Pardaillana je pomenilo 
zanj toliko kakor rešiti se nepre-

1 stane groze. Dokler je bil vitez 
živ, se Maurevert ni upal žive-

; ti! . . . 
To pot si je dejal, da je prili-

ka nemara vendar že prišla. To-
da vpraševal se je ,ali bo imel do-
Ivolj moči in poguma? . . . Oh ne, 
(ne bo se upal! On ne! čeprav ni 
I bil strahopetec; čeprav se ni bal 
i niti desetih nasprotnikov navad-
nega kova . . . Toda napasti Par-
daillana? . . . Oh, ni se upal, on 
ne! . . . 

Tema je že bilo, ko je opazil 
dva človeka, ki sta se bližala go-
stilni, držeč drug drugega pod 
pazduho. Njegovo vešče oko je 
takoj spoznalo, da sta rokovnja-
ča, kakršnih je tiste dni mrgo-
lelo po svetu, in da se za dober 
denar ne bi branila spraviti nad-
ležneža na oni svet. Maurevert 
ju je z ukazujočim migom pokli-
cal k sebi. 

"Ali hočeta zaslužiti vsak po 
petdeset liver srebra?" je vpra-
šal, ne da bi prestal opazovati 
vrata gostilne. 

Malopridneža sta se dregnila 
s komolcema. 

"Kaj bi morala storiti?" sta 
vprašala oba v en glas. 

Maurevert jima je pogledal 
za pas in j e videl, da sta vzlic 
ponovnim prepovedim oborože-
na z bodaloma. 

, "Kako vama je ime, prijate-
l ja?" je povzel. 

"Meni Picouic, mojemu tova-
, rišu pa Croasse," je z naklonom 

odvrnil tisti izmed obeh, ki je 
bil najbolj mršav. 

"Razbojnika, saj sem vedel!" 
je zamrmral Maurevert sam pri 
sebi. "čujta, junaka: v tej krč-i 
mi sedi nekdo . . . " 

"Ki vam je na poti, jelite?" je: 
dejal Picouic, videč, da je Mau-
revert premolknil. 

"Razumen dečko si," je poki-1 
mal Maurevert. 

"In tega nerodneža bi bilo tre-
ba . . ." 

"Da!" 

"Prav, zakaj pa ne?" je rekel 
Picouic. "Sto liver za naju oba, 
po storjenem delu, Velja." 

"Kaj velja?" se je 'oglasil 
Croasse. 

"Boš že zvedel! Samo nekaj 
še, gospod plemeniti: kako je 
ime vašemu . . . napotniku?" 

"Kaj ti je mar ime . . . da ga 
le ubiješ! . . . " 

"Pa res! . . . če nama boste 
pomagali . . . " 

"Evo ti denarja," je rekel 

Oglašajte v — 

"Enakopravnosti" 

: Maurevert. "Pošten p 1 a čnik 
sem." 

Picouic je spravil mošnjo in 
se .je priklonil do tal, rekoč : 

"Naročilo vaše Svetlosti bo ta-
koj opravljeno . . . Pripravi bo-

i dalo, Croasse!" 
C Dal je prihodnjič ) 

V nedeljo 4. julija se vrši pik-
nik Cankarjeve ustanove na pro-
storih Društvenega doma v Eu-
elidu. Pohitimo tja in manifesti-
ra jmo, da smo za našo novo kul-
turno ustanovo in da je nam na 
tem, da Cankarjeva ustanova 
zraste v močno organizacijo, da 
bo potem uspešno vršila svojo 
kulturno nalogo med ameriški-
mi Slovenci. 

^ 

i ZA KAŠELJ 
Samo par požirkov in—kot 
bi odrezal—je olajšanje tu!; 

11 
- i Vsi kaši j i so enaki pri Buckley's 
• sdravilu (trikratno močnem) — en P°" 
* iirek tega izvrstnega zdravila kmam 

jstavi navaden kašelj — trdi, dobro u-
koreninjeni kašlji so pa olajšani s P« 
oožirki — in nič več vam ni treba 
oeti po noči, ko ne morete spati. 

» Buckley's je drugačno zdravilo rj 
deluje hitro "kot da bi odrezal. ^ 
vzemite nadomestkov — jamčeno, * 
'n 85 centov v vseh lekarnah. W. 

Z Buckley. Inc., Rochester, N. 

S PRAV POVSOD L 
H Naša posluga je na razpolago vsem, ki jo hočejo. Milje « 

nimajo pomena—Mi postrežemo povsod. I 
U Fina oprema in posebni pripomočki so napravili to mo-
[ goče. Vredno si je zapomniti, da ni potreba biti v bližini z ^ 
k namenom imeti tako fino postrežbo po tako nenavadno zmer- K 
K nih cenah. p 

5 AUGUST F. SVETEK 
r POGREBNI ZAVOD [ 
M 478 EAST 152nd STREET KEnmore 2016 [ 

' K A M PA V NEDELJO, 4. JULIJA? ji 
/ Gotovo greste v naravo se pozabavat s prijatelji in znanci; 

) Vabljeni ste na 
PIKNIK IN DOMAČO Z A B A v u 

katera se vrši na farmi ANDY GERLA poznanega gostilničarja 
) 756 East 200 Street. . l 0 . 

Zabave ne bo manjkalo — serviralo se bo okusen prigrizek m , 
) vrstno pijačo. Pekli bomo jančka in za šport bo pa banncanje. ^ in )1 

Farma se nahaja na vogalu Arnold Rd. in Rt. 84. Vozite po Eucim 
) pazite na napise ki bodo ob poti. . „ . . n a 756 \l 
/ Za tiste ki nimajo avtomobilov bo peljal truk izpred g o s U l n e 1 

VLOGE POPOLNOMA VARNE 
ZAVAROVANE DO $5 r000 

/ 7 V 7 SAffTV 
/ / < £ / OF Y O U R \ 

(i 

PRIPISANE OBRESTI 
30. JUNIJA 1937 PO 

3% 
Nove vloge pred 15. julijem bodo 

vlekle obresti od 1. julija 

SI. CLAIR SAVINGS & LOAN 
COMPANY 

6233 ST. CLAIR AVENUE 
Posojila za nove zgradbe — Refinanciranje — 

Nizke obresti na vsa posojila 

V s e m Slovencem, 
ki čitajo angleško, kakor tudi staršem, ki želijo dati svojim od-

raslim binovim in hčeram v roke dobro knjigo, priporočamo 

krasno novo povest 

Grandsons 
(VNUKI) 

KATERO JE SPISAL 

Louis Adamič 
Avtor 'The Native's Return,' 'Laughing in the Jungle' in 'Dynamite' 

To je povest treh vnukov slovenskega izseljenca v Ameriki. 

f Cena lepo vezani knjigi 
^ obsegajoči 371 strani, je f-
\ $2.50. J 

NAROČILA SPREJEMA 

E N A K O P R A V N O S T 
« 3 1 ST. CLAIR A V E CLEVELAND. OHIO 


